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Ji³ 'e³ 'Nɨ³ 'e³ Ca²³jmée³ San
Juan

'E³ la²³ jmee²³ júu² 'e³ jmii'³¹ 'nɨɨ'n³¹ dxʉ́²³ jmee²³
dsa³ 'i³ xi ̱i̱n³ Gayo

1 Jné² rɨ³løn³¹na¹ dsa³ 'i³ dxi³ 'i'²³ jee²³² quiee'³²
dsa³ quien³² Jesús. Rɨ²juøøn³¹na¹ 'nʉ³,Gayo, 'i³ 'e̱'n³
quie'²³ dsɨ²́ 'náan²³na²³.

2 Rɨ²juøøn³¹na¹ 'nʉ³ 'i³ bi²³ 'náan²³na²³:
Juøøn³²na²³ Dios 'e³ cu²ti³guo² la²³jɨ³ 'e³ jmeen³,
'e³ cu²li³'uee'n³ jmɨ² ŋún². Qui² maan²³ 'e³ 'uee'n³
'áan².

3 Bi²³ ca²³la²³jɨn³ dsɨn²³ ma²ca¹i¹guín¹ la³ jó̱o ̱²ra²
'i³ ca²³jmóo² júu² 'e³ jmii'³¹ 'nɨɨ'n³¹ ca³dsaan³²
jmeen³, 'e³ jmii'³¹ 'nɨɨ'n³¹ jmeen³ 'e³ la²³ lǿ²
ju²dsoo³¹ quiee'³² Dios.

4 Bi²³ ma²³'nee³ jɨn³ dsɨn²³ jmee²³ ma²nuun²³ 'e³
jmoo³² 'e³ la²³ lǿ² ju²dsoo³¹ te'²³ dsa³ 'i³ rɨ³løn³¹ 'é̱e̱²
ja̱a ̱n²³. 'A²³'e³ xa³ 'e³ jmee²³ 'e³ bi²³ cɨ² jɨn³ dsɨn²³.

5 Rɨ²juøøn³¹na¹ 'nʉ³ 'i³ bi²³ 'náan²³na²³: Bi²³
jmeen³ quién²nu³ 'e³ la²³ 'née²³ Dios 'e³ la²³ jmeen³
co̱²juø'¹ quie'² jó̱o̱²ra², juø'n³ quie'²³ 'i³ 'a²³jia'³
cuiin²³nu³.

6 Qui² mɨ³jmóo² júu² la'³ te'²³ jó̱o ̱²ra² 'í³ jee²³²
quiee'³² dsa³ quien³² Jesús 'i³ nee'n²³² la³. Lii²³ 'e³
bi²³ 'náan²³nu³ jó ̱o̱²ra². Qui² bi²³ jmeen³ co̱²juø'¹
quie'²te'²³, jua'³te'²³. 'E³ quie'²³ bi²³ dxʉ́²³ jmeen³
xi³nu³ jmeen³ co ̱²juø'¹ quie'²te'²³ 'e³ la²³ 'née²³ Dios
'e³ la²³ sɨ³guín²³te'²³ jia'³ cɨ'²³ juɨɨ³ co̱'³.
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7 Qui² ŋɨ³́te'²³ 'e³ jua'³ 'née²³te'²³ 'e³ li²³xen³ cɨ²
dsa³ quien³² Jesucristo. 'E³ quie'²³ 'a²³'e³ xa³ 'e³
co̱³²te'²³ quie'² dsa³ 'i³ 'a²³jia'³ rɨ³løn³¹ dsa³ quien³²
Dios.

8 'E³ jo ̱³ bi²³ 'ne'² rɨ²jmee²ra² co̱²juø'¹ miin²³na²
quie'² dsa³ 'i³ ŋɨ³́ 'e³ 'ɨɨ³ ju²dsoo³¹ quiee'³² Dios. Qui²
la'³ cu³lø³¹ 'e³ jmee³ra² ta² ca³ti³² quia ̱'n²na²te'¹.

'E³ la²³ lǿ² 'e³ 'a²³jia'³ dxʉ́²³ jmee²³ dsa³ 'i³ xi ̱i̱n³
Diótrefes

9 Ca²³cu²³dxe'n²na²³ co̱o̱³ ji³ quie'² dsa³ quien³²
Jesús 'i³ xen³ je² jen³¹nu³. 'E³ quie'²³ bi²³ 'née²³
Diótrefes rɨ²³lín³ juii². 'E³ jo̱³ 'a²³jia'³ rɨ²³'i'n² júu²
quián²³.

10 'E³ jo̱³ rɨ²jmeen²³² júu² 'e³ jmii'³¹ jmee²³ 'ñée²
xi³nu³ ñiin²³ je² jen³¹nu³. Qui² bi²³ tu³cuaa̱̱n²tu² lʉ²³
'en³² jnee'³¹. 'E³ quie'²³ 'a²³jia'³ rɨ³líi² la²³'nɨɨ'n³¹
la'³ 'e³ 'née²³ rɨ²³jmée²³. 'A²³jia'³ rɨ²³jmée²³ co̱²juø'¹
quie'² te'²³ jó̱o ̱²ra² 'i³ ŋɨ³́. 'A²³ cɨ'²³ 'e³ rɨ²³cuǿ²³
júu² 'e³ rɨ²³jmóo² co̱²juø'¹ dsa³ 'i³ dxʉ́²³ dsɨ²́. 'Née²³
rɨ²³'uøøn³ jee²³² quiee'³² dsa³ quien³² Jesús dsa³ 'i³
dxʉ́²³ dsɨ²́ 'e³ rɨ²³jmóo² co̱²juø'¹ quie'² jó̱o ̱²ra² 'i³ ŋɨ³́.

11 Rɨ²juøøn³¹na¹ 'nʉ³ 'i³ bi²³ 'náan²³na²³: 'A²³
rɨ³jmeen³ 'e³ la²³ jmoo³² dsa³ 'i³ jmoo³² 'e³ 'a²³jia'³
dxʉ́²³. Jmee² 'e³ la²³ jmoo³² dsa³ 'i³ jmoo³² 'e³ dxʉ́²³.
Qui² rɨ³løn³¹ Dios juii² dsa³ 'i³ jmoo³² 'e³ dxʉ́²³. 'E³
quie'²³ 'a²³jia'³ cuiin²³ Dios dsa³ 'i³ 'a²³jia'³ jmoo³²
'e³ dxʉ́²³.

'E³ la²³ lǿ² 'e³ bi²³ dxʉ́²³ jmee²³ dsa³ 'i³ xi ̱i̱n³
Demetrio

12 'E³ quie'²³ bi²³ dxʉ́²³ jmee²³ Demetrio, jua'³
la²³jɨn³ dsa³. Lii²³ 'e³ la'³. Qui² jmee²³ 'e³ la²³ lǿ²
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ju²dsoo³¹ quiee'³² Dios. 'E³ quie'²³ la'³ juaa'³ jnee'³¹
co̱'³. Móo³ra'³ 'e³ lʉ²ra'³¹ ju²dsoo³¹.

Júu² 'e³ lʉ²³ je² dsøn³
13 Ñúun³ la²³jɨ³ 'e³ 'náan²³ rɨ²juøøn³¹na¹ 'nʉ³ 'u².

'E³ quie'²³ 'a²³jia'³ 'náan²³ rɨ²té̱e̱n¹ ji³.
14 'Náan²³ 'e³ 'a²³jia'³ ma²³ huǿø³ 'e³ i³joon²³na²³

'nʉ³. Jo̱³ hua² rɨ²lʉ²ra² ji³ñín³ ji³'áan³na².
15Cu²gua³ ca²³tó ̱o̱²³ 'áan². Cuø²³ u²³juee'n³¹ quia̱'²

'nʉ³ te'²³ dsa³ 'i³ bi²³ dxʉ́²³ lʉ²ra² quia̱'n²na² 'i³
nee'n²³² je² la³. 'E³ 'iin³¹na'³¹ rɨ²cuǿn² u²³juee'n³¹
quia ̱'n²nu³ cɨ'³ la²³ jø ̱n³ dsa³ 'i³ bi²³ dxʉ́²³ lʉ²ra'³¹
quia ̱'n²na'³¹.
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